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Transliteration of the Arabic Alphabetv

A system of transliterating the Arabic alphabet
to the Roman script to be used in the standardization of
geographical names was f£iret considered by the divisional
meeting of the Group of Experfs at Beirut in 197.. When
thla system was submifted to the Sccond U.H. Confersnce
the Stanjardization of Geogravhieal Names (Leadon, 1972),

fur_Hrr 1uwrovemants o thoe Dedyet systen agreed L’on by
the Avabic-spealing dologares, were thﬂl ted to the con-
ference and gubseguently adopted (Resoluition Ne. 8).

At thz Third TN,
of Gacgraphicel Nawmszs (A N
nical difficulties with rd to the @pDLlCatlon cf the
diacritical marks were p nted out. The conference there-
fove reconmended that ”t%e Arabir diviegicn meet and discuss
the Moroccan proposal to arrive at a solution to be presen-
ted to the 7.N.G.E.G.N,

zrence on the Standardization
1977Y howaver, a few tech-

Moty
t‘

O
2
(5

o

*T -

Y
du

)
"-J \‘
}-Iu

9

”’i
feir D

mce‘a

Althnugh the dlv1s:onal group as such did not mee
prior to the Eighth U.N.C.E.G.N. that was held at New YD?k
in February, 1979, the matter was raised at the Iclamic
Geograghieal Confevrence thset was held in Riysedh in January,
1979. (1) At the present sesazion, the subject has been ex-
tensively dlSLUZb@d betwean the represent-?jves of the

Arabic Division st the above-mentioned Fighth T.N.G.E.G.N.

and its Workiong Group On A Single Romenizzaifin SySLem. As
a result, the representatives of the Arabic Division sub-
mit this paper which introduces mininsl changes.

(1)

Thie subject was raised by Dr. Tazi, Committee No. &




Transliteration of the Arabic Alphabet

Examples

Arabic letters Roman letters

(wedial) > Bi’r ST

(£inal) s ’§an“é’ B s
B al Bahrayn Cypmnintd |
T TGnis e
Th ath-Tharthir Sl
J Jiddah e
@ Halab RPN
K Khaybax U
D Dubay (S
Dh al Ladhi@iy&h ot 3 U1
R ar-Ribat RIS PP
Z al Jazd’x JUNCE FI
S Sina’ e
sh Dimashq e 753 D
F Far et
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ad-D3r Al Bayda
?rablms
Abl Zaby
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Arabic letters Roman letters Examples

Gh Baghdad

e

wé - F Falastin
Q Q&gar

ol K al Kuwayt
L Libya

J

) M Mi§r

O I Lubnin

A H al Qahirah

W Wahrdn

.ﬂ Y al Yaman

Transliteration of Arabic Vowels,
Dipthongs and Diacritical Marks

Arabic sjwmsRoman Examples
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ol 0ar i Judt?:;aah Oasirah a Makkah

dedyehs doco Y Tawilah a < Ammdn

8 jaundl & yunf Kasrah Qasirah i ar-Riy&dh
aligk &y 7 Tawilah i al-Madinah

: >y L =
8y Bt ls}ammah Qasirah 1 "Tman

dliod Ga 7 Tawilah 11 al ~Knartim
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Axablc Roman Exanples
a}ﬁnﬂgﬁpiﬂ at=Tanyin al- a
M&ftu@
J}u‘\S&J iL).J.g,LLJ ] at-Tanwin 51].:’ i’
Maksir
gmﬁdhhﬁigz at-Tanwin al-
' Madmm "
S adadlessdi al Harf al- doubling al-Mukalla W A |
Mushaddad
(Gpmoasd ) J1 al (ash-Shamsi- doubling ash-Shiriqah &b, Lad!
yaii) the follo-
wing letter
(6,001 J1 2al4al{Qamariyah) al al-Qayrawdn T
(#la)elg, s Ta’ Marbutah©(43’) &
(2l 8lgy 0® s o i (Ta») ¢




